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ЕЖЕГОДНИК ИСАТ

СИСТЕМА ЦВЕТООБОЗНАЧЕНИЙ В ХАКАССКОМ ЯЗЫКЕ 

Субракова О.В. (Х а к Н И И Я Л И )

И зв естн о , ч то  ц вет в язы ке, к ак  п р а в и л о , о б о зн а ч а е тс я  специальны ми 
п р и л а гат е л ь н ы м и . О д н а к о  в разл и ч н ы х  язы к ах  эти  п р и л а гат е л ь н ы е  пред ставл ен ы  в 
р а зн о м  об ъем е. Т а к , в хакасско м  язы ке осн о вн ы х  н азван и й  ц вета , м о ж н о  с ч и тать , семь 
ах ‘б е л ы й ’, хара ‘ч е р н ы й ’, хызыл ‘к р а с н ы й ’, кӧк  ‘с и н и й ’, ‘го л у б о й ’, ‘зе л ен ы й ’, сарьн 
‘ж е л ты й ’, а л а ‘п е с тр ы й ’, курен  ‘к о р и ч н е в ы й ’.

И м еется  ещ е р я д  ц вето о б о зн ач ен и й , к о т о р ы е  п р о и зо ш л и  о т  м астей  ж и в о тн ы х  идр, 
п утям и , та к и е , к а к  пора ‘си в ы й ’, ‘сер ы й ’, хоор  ‘ к а у р ы й ’, хыр  ‘се р ы й ’, ‘ч а л ы й ’, ‘седой'. 
сал ‘х у б а ’, ‘б л ед н ы й ’, ‘б л ед н о ж ел ты й ’, хуу  ‘б е л ы й ’, ‘б л ед н ы й ’, параан ‘ч е р н ы й ’, ‘темный'. 
ноғаан ‘зе л ен ы й ’ (п осл ед н и е  заи м ство ван ы  из м о н го л ь ск о го  язы к а).

С е м а н ти ч ес к о е  п ол е  ц вето о б о зн ач ен и й  п р и л а гат е л ь н ы х  оч ен ь  ш и р о к о . Возьмем , к 
п р и м ер у , с л о в о  хара. В хакасском  язы ке о н о  и сп ол ьзуется  во м н о ги х  значениях 
О сн о в н о е  - н а ч и н а я  о т  п и гм ен та  о кр аск и  к р а с и те л я  {хара састығ ‘ч ер н о в о л о сы й ’, хари 
ат ‘в о р о н о й  к о н ь ’, хара тон ‘ч ерн ая  ш у б а ’) д о  зн ач ен и й  ‘о тр и ц а т ел ь н ы й , п л о х о й ’, ‘злой, 
к о в ар н ы й , п р е с ту п н ы й ’ {хара сағыс ‘зл о й  у м ы сел ’, хара сағыстығ ‘к о в а р н ы й ’, хара 
сағынарға ‘з а м ы ш л я т ь  з л о ’ и т.д .). С ледую щ ее зн ач ен и е  - суш а, зем ля: хара чир ‘земля'. 
хара суг ‘ти п  р ек , п о л у ч аю щ и х  п и тан и е  из зем ли , из р о д н и к о в  и т .д .. С л о в о  хари 
вы сту п ает  как  п ер вы й  к о м п о н ен т  с л о в о со ч етан и й , о б о зн а ч а ю щ и х  1) этноним : хари 
хырғыс, хара чыстар, хара пилтір, хара пӱрӱт, хара соххы, хара тиин и д р . 2) топонимы 
Хара талай ‘Ч е р н о е  м о р е ’, Хара кӧл  ‘Ч ер н о е  о зе р о ', Хара чул ‘Х а р а ж у л ь ’, Хара Ун 
‘Ч е р н ы й  И ю с ’, Хара г а г ‘н и зки е  го р ы  без р а с т и т е л ь н о с т и ’ 3) л и чн ую  о н о м асти ку : Хара 
хан, Хара Моос, Харахыс, Хараоол, Харапчах, Харасагал и др . 4) н азван и я  животных, 
п ти ц , растен и й : хара сабан ‘гл у х а р ь ’, хара хузурух  ‘го р н о с т а й ’, хара паар ‘х о м я к ’, х-apt 
хоос ‘ж у к ’, хара чылан ‘у ж ’, хара паға ‘ж а б а ’, харағат ‘с м о р о д и н а ’, хара сіген ‘полынь' 
хара сыбы  ‘е л ь ’, хара сӧӧт ‘о б ы к н о в е н н ая  и в а ’, хара тал ‘и в а ’ и д р . 5) чисты й, без 
прим еси : хара чай‘чаи без м о л о к а , без п р и м еси ’, хара ит ‘п о стн о е  м ясо  (без с а л а )’, хара
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суғ"од н а  т о л ь к о  в о д а ’, ‘ч и стая  в о д а ’ и др . 6) уси л и тел ь  кач ества , сво й ства : хара чалғыс 
совсем о д и н о к и й ’, хара пасхацыл ‘о ч ен ь  с т р а н н ы й ’, хара хорғыстығ ‘очен ь  с тр а ш н ы й ’, 
хара тӱӱлісгіг ‘о ч ен ь  п р о т и в н ы й ’, хара соғын ‘оч ен ь  н е к р а с и в ы й ’ и др .

С л о в о  хара сл у ж и т  д л я  о б р а зо в а н и я  сл о ж н ы х  слов: хара пас(тар) р азг . н азван и е  
тем н оволосы х  н а р о д о в , хара тас ‘у го л ь ’, хара палғас ‘ч ер н о зем ’, хариб  ‘т ю р ь м а ’, хара 
тоғыс ‘ф и зи ч еск ая  р а б о т а ’ и др .

С ем ан ти ч еск о е  п о л е  б ел о го  ц вета  - ах, п о д о б н о  хара, п ередается  р азл и ч н ы м и  
значениям и: 1) ц вет  с н ега , м о л о к а , м ел а  2) ч и сты й , н езап ятн ан н ы й , н еви н н ы й , честны й; 
прекрасны й , р о с к о ш н ы й , вел и к о л еп н ы й  (п осл ед н и е  зн ач ен и я  о с о б ен н о  х ар а к те р н ы  для 
язы ка ф о л ь к л о р а ): ах сагыс ‘ч и сты е п о м ы с л ы ’, ах сағыстығ (о ч еловеке) с чисты м и  
пом ы слам и , д о б р ы й , д о б р о ж ел а те л ь н ы й ; ахха сығарға, ахтанарға ‘о п р ав д аться  
(связаны  т а к ж е  с п р и л а га т е л ь н ы м  ах)\ ах ӧрге ах пайзаң иб  ‘р о ск о ш н ы й  ханский  
дворец ’; ах мал ‘п р е к р а с н ы й  х ан ски й  ск о т  (п о л о ж и те л ьн о го  гер о я  с к а за н и й )’ 3) сивы й, 
белый: ах інек ‘б ел ая  к о р о в а ’, ах ат ‘си вы й  м ер и н ’ 4) б ел о к  гл а за , яй ц а: ларах ағы  ‘белок 
глаза’, нымырханьщ ағы  ‘б ел о к  я й ц а ’ 5) бельм о: ах тастирға ‘п о яви ться  о б ел ьм е’ 6) 
продукты  из м о л о к а : ах чых - об щ ее  н азв ан и е  м о л о ч н ы х  п р о д у к то в .

С л о в о  ах, к а к  и хара, и сп о л ьзу ется  в о б р а зо в а н и и  1) этн о н и м о в : ах чыстар, ах 
хасха, ах хырғыс, ах соххы, ах пӱӱр, ах пилтір, ах тиин и т .д . 2) то п о н и м о в : А х талай 
Белое м о р е ’, А х тағ ‘Б е л а я  г о р а ’, ‘Б е л о го р ь е ’, А х х о л -  н а зв ан и е  н ас  п ун кта; А х тигей- 

название о д н о го  из р а й о н о в  г. А б а к а н а ; А х Ӱӱс ‘Б ел ы й  И ю с (р ек а )’ 3) л и чн ой  
оном астики : А х Пілек, А х  оол  - м уж ски е и м ен а , А х хан, А х Кббік, А х Молат - из 
ф ольклора  4) н а зв а н и й  ж и в о тн ы х , птиц , растений : ах аба ‘б елы й  м ед вед ь’, ах ш и к  
‘олень’, ах тӱлғӱ‘п е с ец ’, ах палых ‘с и г ’, ах пас от ‘м ед у н и ц а ’.

Л ексем а ах в ы с ту п а е т  и в зн ач ен и и  ‘п р о то ч н ы й , б ы с тр о т ек у щ и й ’, о т  него 
об разован ы  с л о в а  ағын  ‘т е ч е н и е ’, ағы нсуғ  ‘п р о т о ч н а я  в о д а ’, ағарға ‘т е ч ь ’ и т .п .

А х  и сп о л ьзу ется  и д л я  о б р а зо в а н и я  сл о ж н ы х  сл о в  ти п а: ах сағал ‘стар ец , человек  
почтенного  в о з р а с т а ’, п е р в о н а ч а л ь н о е  зн ач ен и е  - б елая  б о р о д а ; ах пас ‘старец , 
седогол овы й ’, п е р в о н а л ь н о  - б ел ая  го л о в а ; ах тас ‘а л е б а с т р ’, ‘б елы й  гр а н и т ’, ах тобырах 
‘асбест’, ах саар ‘г о р о д ’, ах хабах ‘в о д к а ’ и т .д .

С ледует за м е т и т ь  и н тер есн о е  явление: о д н о  и то  ж е сл о ж н о е  с л о в о  , о б р а зо в а н н о е  с 
п ри л агател ьн ы м  ц в ета , в р а зн ы х  д и а л е к т ах  о б о зн а ч а е т  р а зл и ч н ы е  п ред м еты , явления. 
Так, сл ож н ое  с л о в о  ах палых ‘с и г ’ в сагай с к о м  д и а л е к т е  о б о зн а ч а е т  р ы б у  ‘ел ец ’, в 
кы зы льском  - н ел ьм у , а  в го в о р е  ж и телей  сел а  В ерх-А скиз ах палых - м о л о д о й  хариус; 
слож ное с л о в о  ах пас ‘с е д о го л о в ы й ’, ‘с т а р е ц ’ н о си т  н а зв ан и е  р астен и я  ‘б е л о го л о в н и к ’, 
‘м едуница’. Е сли  о б р а т и т ь с я  к м ат е р и ал а м  д р у ги х  тю р к ск и х  язы к о в , в ту р ец ко м  язы ке 
ах пас в ф о р м е  akbas - п ти ц а , и м ею щ ая  белое  оп ерен и е  го л о в ы , а  в т а т а р с к о м  это 
слож ное сл о во , о б о зн а ч а ю щ е е  то  ж е п о н яти е , ч то  и в х ак асск о м  - растен и е  м едуница, 
что касается  у п о м я н у т о го  с л о ж н о го  с л о в а  хара пас ‘ч ер н о го л о в ы й  н а р о д ’, словом  
karaba$ ту р к и  н а зы в а ю т  а р м ян ск и х  д у х р вн ы х  л и ц , го л о в н о й  у б о р  к о то р ы х  всегда 
черный. Здесь и м еет  м есто  п ерен ос н а зв а н и я  ч асти  н а  целое. Н а зв а н и е  karaba$ н оси т и 
м ноголетнее р а с те н и е  л а в а н д а , п о -ви д и м о м у , и з-за  ее тем н о -ф и о л ето в ы х  цветов.

К р о м е  т о го , в к а ж д о м  язы к е  им еется си стем а л екси чески х  ед и н и ц  д ля  об озн ачен и я  
р азн о о б р азн ы х  о т т е н к о в  ц ве то о б о зн а ч е н и й . Т а к , в х акасско м  язы ке, как  и в других 
тю ркских я зы к ах , д л я  о б о зн а ч е н и я  о тте н к о в  ц в е т о о б о зн а ч е н и я  и сп ол ьзую тся  аф ф иксы , 
редупликация (ч а с т и ч н а я  и п о л н ая) к о р н ей  и о сн о в  сл овосл ож ен и я , а такж е 
всп ом огател ьн ы е сл о ва .

О ттен ки  ц в е т о о б о зн а ч е н и й  м о гу т  в ы р а ж а т ь  р азл и ч н ы е  степени  кач еств а , свойства  
п ри лагательн ы х: 1) см ягч ен и е , ум ен ьш ен и е  к ач еств а  по  ср авн ен и ю  с так о в ы м ,
о б озн ачен н ы м  и сх о д н о й  о сн о во й . О б ы ч н о  п о д о б н ы е  ц ветовы е н ю ан сы  в хакасском  
языке п ер ед аю тся  п ри  п о м о щ и  аф ф и к со в  -амдых, -емдік, -амзых, -емзік, наприм ер: 
ағамдых, ағамзых ‘б е л о в а т ы й ’, хызамдых, хызамзых ‘к р а с н о в а т ы й ’, кӧгемдік, кӧгемзік 
‘си н еваты й ’, харамдых, харамзых ‘ч ер н о в аты й , т е м н о в а т ы й ’ 2) усиление качества , 
свойства. Э ти  о тт е н к и  ц в е т о о б о зн а ч е н и й  с в я за н ы  с н асы щ ен н о стью  ц вето во го  то н а  и
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о б о зн а ч а ю тс я  путем  р ед у п л и к ац и и  корн ей  и о сн о в , н а п р и м е р : хап-хара ‘черный- 
п р еч ер н ы й ’, ‘о ч ен ь  ч е р н ы й ’, аппагас ‘б ел ы й -п р е б е л ы й , о ч ен ь  б е л ы й ’, хып-хызыл 
‘к р а с н ы й -к р а с н ы й ’, кӧппегес ‘с и н и й -си н и й ’; сап-сарығ ‘ж е л ты й -п р е ж е л ты й ’, ax-ax 
‘б ел ы й -б ел ы й ’, хара-хара ‘ч ер н ы й -ч е р н ы й ’. О т те н к и  к а ч ес тв а  цветообозначения 
о б р азу ю тся  и путем  п р и б а в л е н и я  к п р и л а га т е л ь н о м у , о б о зн а ч а ю щ е м у  цвет, слов, 
им ею щ их эти  к а ч ес тв а  в своей  осн ове , н ап р и м ер : хан-хызыл ‘к р о в а в о -к р а с н ы й ’, нымырт 
хара ‘черн ы й  к а к  ч ер е м у х а ’, оо сарығ ‘я д о в и т о -ж е л ты й ’, тас хара ‘ч ер н ы й  как  кам ен ь’.

Н а и м е н о в а н и я  ц в е т о о б о зн а ч е н и й , у то ч н яю щ и е  я р к о с т ь  и ту ск л о сть  тона, 
о б р азу ю тся  т а к ж е  путем  с о ч етан и я  сам и х  п р и л а га т е л ь н ы х , о б о зн а ч а ю щ и х  цвета, 
н ап р и м ер : ах ой  ‘б е л о -б у л а н ы й ’, хызыл сарығ ‘о р а н ж е в о -к р а с н ы й ’, хара курен ‘темно- 
к о р и ч н е в ы й ’, хара кӧк  ‘т е м н о -с и н и й ’, хуба-сарығ‘б л е д н о ж е л ты й ’, ‘б е ж ев ы й ' и т.д .

У то ч н ен и е  о тт е н к о в  ц в е то о б о зн а ч е н и й  м о ж ет  в ы р а ж а т ь с я  при  помощи 
в с п о м о гател ьн ы х  с л о в , та к и х , ачых ‘с в е тл ы й ’, чарых ‘с в е т л ы й ’ и д р ., н ап р и м ер , ачых 
хара ‘б л ед н о -ч е р н ы й ’, чарых кӧк  ‘с в етл о -си н и й ’, чарых хызыл  ‘б л ед н о -к р а с н ы й ', чарых 
курен  ‘с в е тл о -к о р и ч н е в ы й ’.

О ттен ки  ц в е т о о б о зн а ч е н и й  в хак асск о м  язы к е  в ы р а ж а ю т  и степ ен и  сравнения. 
С р а в н и те л ьн а я  степ ен ь  ц вето о б о зн а ч е н и й  п ер ед ается  сл ед у ю щ и м и  сп о со б ам и : 1) при 
п о м о щ и  а ф ф и к со в  -даң/-ден, н ап ри м ер : харадан хара ‘ч ерн ее  ч е р н о г о ’, ахтан ах ‘белее 
б е л о го ’, хардаңах  ‘белее  с н е га ’ и т .д . 2) при  п о м о щ и  с л о в а  арах, к о т о р о е  прибавляется к 
п р и л агат е л ь н о м у -н о с и те л ю  ц вета: ах арах ‘б е л о в а т ы й ’, хызыл арах ‘красноваты й’. 
сарығ арах ‘ж е л т о в а т ы й ’ и т .д .

П о д ы т о ж и в а я  все ск а зан н о е , м о ж н о  сд ел ать  сл ед у ю щ и е вы во д ы :
-  ц вет в х ак асск о м  я зы к е  о б о зн а ч а е тс я  с п е ц и ал ь н ы м и  прилагательны м и. 

О сн о в н ы х  ц в ето в  н асч и ты вается  семь;
-  им еется  ещ е р яд  ц в е т о о б о зн ач ен и й , к о т о р ы е  п р о и зо ш л и  о т  м астей  ж ивотны х:
-  сущ еству ю т ещ е р а зн о о б р а зн ы е  о ттен к и  ц в е т о о б о зн а ч е н и й ;
-  с ем ан ти ч еск о е  п о л е  ц вето о б о зн а ч е н и й  о ч ен ь  ш и р о к о ;
-  ч ер н ы й  (х ар а ) и б елы й  (ах) ц вета  о б р а зу ю т  в б о л ьш ей  степ ен и  топонимы. 

Т о п о н и м о в , в к л ю ч аю щ и х  к о м п о н ен ты  хара н а м н о го  б о л ьш е , чем  ах-,

- а х  и хара ч ащ е  всего  со ч етаю тся  с ге о гр а ф и ч е ск и м и  наим енованиям и, 
о б о зн а ч а ю щ и м и  п о н яти я : талай ‘м о р е ’, кӧл  ‘о з е р о ’, суғ  ‘в о д а ’, чул  ‘руч ей ', хол 
‘д о л и н а ’, тасхыл ‘вы с о к а я  го р а  со сн еж н о й  в е р ш и н о й ’, тигей ‘с о п к а , х о л м ’, сын 
Т о р н ы й  х р е б ет ’, пил  ‘сед л о в и н а  г о р ы ’ и др .
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Summary. The article describes the types and semantic spheres of color denoting in the Khakas language.
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